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Manitoba Regulation 134/96 amended

1 The Public Reserve Closure By-law,

Manitoba Regulation 134/96, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 134/96

1 Le présent règlement modifie l'Arrêté

sur la fermeture de réserves publiques,

R.M. 134/96.

2 The Schedule is amended by adding

the following at the end:

2 L'annexe est modifiée par adjonction,

à la fin, de ce qui suit :

Bissett

6 All that portion of the Gabrielle M.C.

lot 5 plan 3728 WLTO taken for public reserve, as
shown on the plan of subdivision 10968 WLTO, as
same is shown within Parcel A on a plan of survey,
deposit 1987/2012 in unsurveyed north west ¼
section 2 and south west ¼ 11-24-13 east of the
principal meridian, prepared by Gordon Alfred
Lund, Manitoba Land Surveyor, of the City of
Winnipeg.

Bissett

6 La partie du claim minier de la

rue Gabrielle, lot no 5, plan no 3728 du B.T.F.W.,
prise pour réserve publique, tel qu'il est indiqué sur
le plan de lotissement no 10968 du B.T.F.W.,
comprise dans la parcelle A indiquée sur le plan
d'arpentage portant le numéro de dépôt 1987/2012
et située dans le quart nord-ouest non arpenté de la
section 2 et dans le quart sud-ouest non
arpenté 11-24-13 à l'est du méridien principal, plan
qu'a dressé l'arpenteur-géomètre du Manitoba
Gordon Alfred Lund, de la ville de Winnipeg.

October 22, 2018 Minister of Indigenous and Northern Relations/

22 octobre 2018 La ministre des Relations avec les Autochtones et le Nord,
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